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den sierkunstenaar Lion Cachet, is mooi. Haast 
te mooi, om aan scholieren het boek in handen 
te geven. Zulk een band geeft cachet aan het ge
heel, dat immer handelt over kunst en schoonheid. 

Het is waarschijnlijk bekend, dat „Neeriandia" 
een tweede druk 'is, een vermeerdering en ver
rijking van de eerste uitgave, die in 1915 verscheen. 

Eveneens, dat deze bundel de „slotbundel" is 
van een serie leesboeken, onder denzelfden titel, 
en. bestemd voor het lager en voortgezet onderwijs. 
Hier wordt voor middelbaar en gymnasiaal onder
wijs gegeven een „literatuur-overzicht", een be
handeling van „woordkunst en poëtica" en een 
„bloemlezing". Een uitvoerige literatuurlijst sluit 
bij dezen inhoud aan. 

Bij wijze van inleiding gaat vooraf een beschou
wing „over litteratuur", waarin de auteur aan
toont, hoe de letterkundige geschiedenis is een 
kunstgeschiedenis, die zich bezig houdt met „ge-
tlachte en woord", en daarom van ideëele waalde 
voor het individu zoowel als voor de massa. • 

Dan volgt, in korte hoofdstukken verdeeld, een 
literatuuroverzicht, van de oudste voortbrengselen 
onzer letterkunde af tot op' den nieuwsten tijd. 

Minder misschien voor onderwijsdoel dan voor 
eigen lectuur van den lezer is dit overzicht geschikt. 
In duidelijke, maa.r naar piersoonlijke opvatting ge
trokken lijnen, geeft de.auteur een beeld van het letteri-i 
kundig leven, en daaraan voegt hij beschouwing 
en karakteriseering toe aan 'de hand van citaten 
en voorbeelden. Door dezen opzet laat zich het 

• geheel beter lezen, dan bestudeeren in materiëelen 
zin, ook, omdat men in sommige opzichten met 
den auteur van zienswijze zal verschillen, maar 
allermeest, omdat het-subjectieve element domi
neert over het objectieve, dat voor studie in de 

' eerste plaats noodzakelijk is. Uiteraard spreekt deze 
eigenschap het sterkst bij de behandeling van de 
nieuwere literatuur, die toch al zoo moeilijk objec
tief te benaderen is. 

Een goed geslaagd gedeelte lijk't mij het hoofd
stuk over „Woordkunst", door de verduidelijking 
van aeslhetische begrippen aan een bespreking 
van etsen en platen, de waardebepaling van woord
kunst door onderlinge vergelijking van haar pro
ductie, de bespreking van de nieuwere kunsttheo
rieën. Een afzonderlijke behandeling is gewijd aan 
„de plastiek", de beeldende kracht der taal, zoo-
als die in de verschillende stijlfiguren tot uiting 
komt, en aan „de techniek", het formeele van vers 
en proza. In dit laa,tste gedeelte lijkt mij de uit
eenzetting omtrent het sonnet vooral verdienstelijk'. 

Dit alles vormt van het boek' wat we zouden 
ktmnen noemen het „theoretische deel", dat, pit
tig geschreven, rijk in toelichtende voorbeelden en 
illustraties, blijk gevend vooral van de christelijke 
levensovertuiging van den auteur, zek'er een lees
baar geheel is en veel inzicht bijbrengen k'aïn. 

Dan volgt het „practische" stuk, de bloemle
zing, die, verzameld uit de productie van alle 
tijden, en correspondeerend op wat in het vooraf
gaande werd gezegd, het gegeven inzicht verrijkt. 
Ook hier is de keuze subjectief; men kan ook 
in dezen met den auteur van inzicht verschillen, 
èn wat betreft het illustratieve van een fragment 
voor het werk van een bepaalden kunstena,ar èn 
over de plaats van een gedicht of prozastuk in 
een bloemlezing, die naar een bepaald beginsel 
verzameld is. Ma;ar over 't geheel valt de electie 
te loven en draagt hetgeen saamgebracht is het 
stempel, van wat voor 't christelijk', onderwijs ge
schikt is. Vooral in de moeilijke keuze uit de 
nieuwere literatuur is de auteur gelukkig geweest. 
- Zoo biedt het boek' een zeer afwisselende lec
tuur en kan het, mede door z'n annotaties, velen, 
die hun kennis omtrent de literatuur en haar open
baringen vermeerderen wil, van groot nut zijn. 

„Onze Letterkunde", van mej. A. Gratama, di
rectrice van de meisjesschool „'t Kopje" te Bloe-
mendaal, is nog bezig te verschijnen. Twee deelen, 
die de letterkundige geschiedenis brengen tot de 
19e eeuw, zijn in den handel; een derde deel, 
waarmee het werk compleet zal zijn, zal eerlang 
volgen. Maar, al is het boek' dan nog niet geheel 
voltooid, wat verschenen is, is ruim voldoende 
om ons tot oordeelen in staat te stellen. 

Met Wouters' „Neeriandia" heeft het weinig 
punten van aanraking. Eerstens is het anders van 
opzet, inzooverre het niet over woordkunst en 
techniek handelt (daarvan blijkt met het oog 
opi 't derde deel in hét woord vooraf al
thans niets), maar alleen over de literatuur 
zelve. Dan is het niet een overzicht der letterkunde, 
maar bepaaldelijk een, zij het dan beknopf be-' 
doelde, geschiedenis der literatuur. "Voorts is de 
stijl geheel anders, waar „Onze Letterkiinde" in 
den vertellenden vorm de stof brengen wil binnen 
het bereik' van jonge menschen, en, tegelijk leer
boek blijft. Daarmede in verband is ook de rang
schikking zóó, dat na elke uiteenzïetting omtrent 
.een periode of een dichter (schrijver), aanstonds 
volgt de toelichting uit de . literatuur zelve. En 
eindelijk, het boek wil niet geven een beginsel
beschouwing, maar een neutraal historisch beeld. 

Altemaal. verschillen dus, die een naast elkander 
bestaan van beide boeken rechtvaardigen. Ze heb
ben ieder een eigen plaats. 

'„Oiize'Letterkunde" is voor alles een leerboiek 
en als zoodanig is het zeer uitvoerig. .Het geeft 
veel meer stof, theoretisch en practisch beide, dan 
het klasse-onderwijs 'verwerken kan en is daarom 
ook' weer meer dan een boek voor het onderwijs 
alleen; Voor „zelfstudie" is het uitermate geschikt, 
omdat het in concreten vorm objectieve historie-
beschrijving geeft en zeer systematisch is samen
gesteld. Door een druk in verschillend lettertype 
brengt het bovendien relief in de te bestudeeren 
materie, zoodat het belangrijke aanstonds te onder
scheiden valt van het illustratieve of vertellende. 
Over 't algemeen zijn de „lessen", als we'de korte 
hoofdstukjes zoo noemen mogen, zieer verdienste
lijk; de vorm is eenvoudig, maar frisch, de typee
ringen van menschen en richtingen zijn duidelijk 
en goed, en waar „definities" moeten gegeven 
worden, munten die uit door bondigheid. Wie dit 
boek bestudeerd heeft, is met een ruime en vrucht
bare kennis toegerust.. Men mag zich afvragen of 
de auteur ook in haar iderde deel de gevolgde 
• methode zal kunnen, vasthouden, gezien den rijk
dom van literatuur rondom 1840 en na 1880 — 
maar "^dat zal de tijd leeren. In de beide deelen, 
die ze nu heeft gegeven, heeft zfe iriderdaad haar 
opzet bereikt. Zij accentueert in het bijzonder de 
middeleeuwsche letterkunde ('t geen ze in haar 
voorwoord motiveert) maar, voor mijn gevoel zijn 
daardoor de verhoudingen in het geheel .eenigs-
zins onevenwichtig geworden, omdat ze daardoor 
de zeer belangrijke gouden-eeuw-periode minder 
aanda.cht geven kon, dan bij een methode, als 
die zij volgt, te verwachten zou zijn. Het gevaar 
van deze methode is de overlading met feiten
materiaal, 't geen de aesthetische zijde der lite
ratuur op den achtergrond brengt. Bij: Wouters' 
critisch-historische opvatting bestaat dat gevaar 
uiteraard niet of althans veel minder. 

Het toelichtende materiaal is voortreffelijk • ge
kozen. De auteur geeft van verschillende belang
rijke producten der literatuur een duidelijk beeld 
door gedeeltelijke paraphrase naast enkele karak
teristieke fragmenten. Zoo spreekt het werk zelf 
en kan men het tegelijk in z'n inhoud leeren kennen. 
Ik weet zeer wél, dat uit artistiek oogpunt tegen 
deze methode bezwaren bestaan, maar — ik schreef 
daarover in -ander verband, uitvoeriger — ik' blijf 
gelooven, dat het onderwijs er'eerder door gebaat 
dan geschaad wordt. En bovendien, de para
phrase neemt van de bezwaren veel weg. 

Een eigenaardigheid van dit werk' is nog, de 
gedachte het door den lezer zelf te doen illustree-
ren. De Schrijfster geeft aan, op welkb wijze dit 
geschieden kan: door middel van brieftaart-repiro-
ducties van Vlaamsche, Italiaansche en Neder-
lajidsche schilderkunst, door portretten van be
roemde auteurs en meesters, door uitldiipsels uit 
tijdschriften en' verouderde drukken van boeken 
e.d. De gedachte^ waarvan de Schrijfster uitgaat, 
is m.i. zeer juist, „dat daardoor de letterk'undige 
belangstelling wordt overgebracht in het leven van 
alle-dag, waar (de leerlingen) aan hun verzamel-
lust, een liefhebberij zOo eigen aan de jeugd', kun
nen voldoen". Uit eigen ervaring k'an ik dit de 
Schrijfster gaarne toestemmen. Wat men op deze 
wijze leerl, blijft veel meer persoonlijk' verworven 
bezit. Alleen — en daarom ga ik' niet verder hier
op door — de methode past alleen in het kader 
van onderwijs; bij' zelfstudie is ze te tijdroovend. 

Met deze opmerkingen over de twee boeken moet 
i'k volstaan. Wie ze nader wil leeren kennen. Kal 
zulks toch alleen door eigen kennismaking kunnen 
bereiken. Die kennismaking zij onzen lezers har
telijk aanbevolen. Beide boeken zijn het waard. 

C. T. 

Naschrift. Onder aeer vriendelijfcen dank ontving 
ik van Zs. J. H. te G. fl. 10 voor Alice Nahon. 

UIT DE BUITENLANDSCHE KERKEN. 

Dr Ph. J. Hoedemaker schreef eens: „het Anglo-
Saksisch ras tracht niet alleen de landen en volken 
te anexeeren, maar oo'k de geesten te domineeren... 
Dit geldt niet alleen voor het werk der zending, 
de prediking van het Evangelie onder de volken, 
maar oo'k voor het propagandeeren van lievelings
denkbeelden en theorieën, niet alleen op: godsdien
stig, ihaar ook op ieder ander terrein". 

Dr Hoedema:ker kende door de leiding van zijn 
leven het Anglo-Saksisch ras! De typeering daarvan 
door hem gegeven, vindt in de laatste jaren haar 
bizondere bevestiging. De eenheidsbeweging heeft 
de bizondere sympathie van de volkeren van dat 
ras. Het nam het initiatief en de leiding van de 
groote wereld-conferenties ook op het terrein van 
het kerkelijk en godsdienstig-zedelijk leven. En on
der de mannen, die 'het uit de kerkelijke wereld 
voor dergelijke conferenties weet in beweging te 
zetten en warm te maken, telt men juist dezullcen, 
die in Engeland, Schotland of Amerika kor teren of 
langeren tijd hebben gestudeerd of doorgebracht. 

Telkens weer kon ik onder deze rubriek mede-
deelen, dat ook tot ons uitnoodigingen, em-wel 
zeer dringende, kwamen om ons toch niet afzijdig 
te houden. Daardoor werd ook erkend, en soms 
werd het met even zoovele woorden verzekerd. 

dat onze mannen zoo noode werden gemist op. 
deze wereld-conferenties. 

Dezer dagen kwam wederom eene uitnoodiging 
tot, onze kerken om deel te willen nemen aan eene 
wereldconferentie die, zoo de Heere wil, in Augus
tus van het volgende jaar zal gehouden worden 
te Stockholm. 

Treffend is daarbij dat de circulaire, daartoe 
opgesteld en ondertee'k'end door mannen van den, 
meest wijdklinkenden naam, aan het hoofd zijn 
eerste opschrift in het Grieksch draagt en dat 
onder den vijftaligen ondertitel naast dien in het 
Engelsch, Duitsch, Fransch en Italiaansch, pok die 
in het Grieksch voorkomt. Onder de leden van 
het Internationaal Comité voor de bewuste Con
ferentie komen niet minder idan tien patriarchen 
voor uit het midden der zich noemende, „heilige 
orthodoxe kerk" van het Oosten. 

Het is mede een gevolg van' den oorlog, dat deze 
kerk steeds meer wordt getrokken binnen den ge
zichtskring der Westersche Profestantsche Kerken. 

Uit wat wij van tijd tot tijd te lezen krijgen 
uit het midden dezer groote kerk van het Oosten, 
blijkt, dat in haar-nog heerlijke krachten schuilen. 

Het woord van den Heere Jezus schiet mij. te 
binnen nu ik 'denk ,aan dat talrijk volk van het 
Oosten van Europa: want de kinderen dezer wereld 
zijn voorzichtiger, dan de 'kinderen des lichts, in 
hun geslacht. Reeds lang hebben de kinderen der 
wereld bizonder de aandacht gevestigd op de on-
gemeene krachten verscholen in het Russische 
volk; doch zij hadden oog vooral voor die kra.ch-
ten, die „beraadslagen tezamen tegen den Heere, 
en tegen Zijnen Gezalfde, zeggende: laat ons hunne 
ba.nden verscheuren en hunne touwen van ons 
werpen!" Echter in een volk waar deze Gode yij-
a.ndige 'krachten schuilen, zullen gewis ook gaven 
verborgen zijn, die dienstbaar kunnen worden ge
steld in den dienst van den Beere Christus. 

In Stoc'kholm dan "zal in Augustus '25, bij wel
zijn, de „ A1 g e m e e n e Conferentie van de 
Klerk' van Christus voor praktisch 
Christendom" worden gehouden. 

Zij wordt reeds voorbereid van voor den oorlog. 
Zij hoeft haar voorgangster gehad in de- wereld

conferentie voor den vrede tusschen de 
Kerken onderling en in die voor Belijde
nis en Kerkregeering. 

Haar doel is wezenlijk van die beide onder
scheiden. 

Zij houdt daarmede wel eenig verband, doch 
een meer verwijderd. 

Er worden te Stockholm ongeveer 560 officiëe-
le afgevaardigden uit schier alle Kerken verwacht, 
met uitzondering van de Roomsche Kerk. 

Alle Kerken worden in eene uitvoerige aa,nkon-
diging (reeds de derde) opgewekt tot het naarstig 
gebed, opdat zij die verschillende onderwerpen, het 
oeconomische, sociale en ethische leven rakende, 
in studie hebben genomen om daaromtrent te rap
porteeren, daartoe door den Heere mogen worden 
béiiwaamd. 
• De jongste vergadering der voorbereidende werk
zaamheden, werd onlangs te Birrningham ge
houden. I'k' meen, dat onder dé veertienhonderd 
afgevaa.rdigden daar te samen gekomen, ook was 
Prof. D' r J. R;. S1 o t e m a k'e r d e Bruine van 
Utrecht. 

In de afzonderlijlke landen en Kerken zijn weer 
breeder en smaller afdeelingen,' die onderscheiden 
groepen en bewegingen op het gebied van het 
Christelijk leven vertegenwoordigen. 

Vele Commissies en onderaf'deelingen van Com
missies zullen in hoofdziaalk! zes onderwerpen in 
studie nemen en na .alle voorstudie enz. enzi. en voor
bereidende werkzaamheden, die haar beslag zullen 
krijgen in de eerste week van samenkomst in 
Stockholm, zullen deze eindelijk' gebracht worden 
voor de gansche vergadering. Geen der Kerken, die 
mannen uit haar midden derwaarts hopen te zenden, 
zullen echter gebonden zijn, indien de conferentie 
komt tot bepaalde conclusies of uitspraken, aan, 
hetgeen zal worden besloten. 

De onderwerpen heeten: 
De roeping, der Kerk met het oog op' Gods doel 

met de wereld; 
De Kerk en oeconomische en industriëele pro

blemen; 
De Kerk en sociale en zedelijke problemen; 
De Kerk en internationale verhoudingen; 
De Ker'k en Christelijke opvoeding; 
Op welke wijze de Christelijke Kerkgemeenschap

pen samen kurmen werken om wat zij gemeen
schappelijk nastreven, te bereiken. 

Met belangstelling zal schier in de gansche wereld 
nagegaan worden op welke wijze de voorvechters 
van het streven, dat 'ïot deze conferentie zal lei
den, meenen het gebod van den Heiland' te moeten 
betrachten: een nieuw gebod geef Ik' u, dat 'gij 
elkander liefhebt; gelijk Ik-u liefgehad-heb, dat ook 
gij' elkander liefhebt. 

; G. KEIZER. 

PERS'SCHODW. 

, ..,,„ :^^r ' •"' '•^'•-
• &^S^0^^0^'^^^^^^^^^^^^ opvoeding. 
Weer eéri geheel ander systeem van opvoeding 

dan de giftige roode methodej waarvan ik! verleden 


